
SAMEDI / SATURDAY Saint Ignace d’Antioche, Evêque et Martyre / Saint Ignatius of Antioch Oct 17 Oct 2015
3:00pm
5:00pm

Crysler
Moose Creek

Marriage of Jonathan Benoit and Megan Boudens
Parents et Amis défunts de Cécile Racine

DIMANCHE / SUNDAY (29e dimanche du temps ordinaire /29th Sunday in Ordinary Time) Oct 18 Oct 2015
9:00am

Moose Creek
1) Lorette Bazinet               La Succession
2) Marcil Legault (6eann.)  Ses Enfants et Petits-enfants
3) Jeannine Bazinet             Louise Lafrance

10:30am

4:00- 7:00pm
Crysler
Moose Creek

Pour les paroissien(ne)s / For the Parishioners
-Aurèle Lavictoire (2eann.)   Lise et Denis Lamarche
Souper Paroissial de Notre-Dame-Des-Anges Parish Souper

LUNDI / MONDAY Oct 19 Oct 2015
9:00am Moose Creek PAS DE MESSE – NO MASS

MARDI / TUESDAY Oct 20 Oct 2015
8:45am Crysler Raymond Provost                              Paul et Lucie Lemieux

MERCREDI / WEDNESDAY Oct 21 Oct 2015
9:00am Moose Creek Gérard Quesnel  Omer et Claudette Séguin

JEUDI / THURSDAY Oct 22 Oct 2015
8:45am
9:30am
2:00pm

Crysler
Cornwall

Nathalie Kelm                                     Quête aux funérailles
Rencontre équipe pastorale diocésaine
Messe des Marguerites – Daisy Mass

VENDREDI / FRIDAY Oct 23 Oct 2015
9:00am Moose Creek Réjean Martin,                                      Quête aux funérailles

SAMEDI / SATURDAY St Antoine Marie Claret, Evêque/St Anthony Mary Claret,Bishop Oct 24 Oct 2015
5:00pm Moose Creek Pour les paroissien(ne)s / For the Parishioners

DIMANCHE / SUNDAY    (30edimanche du temps ordinaire/30thSunday in Ordinary Time) Oct 25 Oct 2015

9:00am Moose Creek
1) Rhéal Emile Forgues (5e)                        Son épouse Cécile et Famille
2) Armand Hutt Annette Dupuis
3)Rita Sabourin                                            Quête aux funérailles

10:30am Crysler
Jacques Lacasse         Margaret & Tom Benke
Laurent Dignard Les Chevaliers de Colomb  Conseil #6809
Laurette Benoit            La Succession

Notre-Dame-Des-Anges,
Our Lady of the Angels:

October 11 octobre
Sunday Envelopes: $863.50

Loose: $56.00
Mission Sunday:$100.00

Heating $25.00
Pre Authorized donations : $1122.00

Loto – Moose Creek:
Gagnante – Winner: $50

Rhonda Villeneuve

Notre-Dame-Du-Rosaire,
Our Lady of the Rosary:

October 11 octobre
Dimanches : $458.00

Loto – Crysler :
Gagnante – Winner: $50

Gisèle Lamoureux
Merci beaucoup! Thank you very much

(Site internet/Web Site: http://www.ndr-crysler.ca

UNIS DANS L’AMOUR, ALLONS SERVIR: AUJOURD’HUI, C’EST LA JOURNÉE MONDIALE MISSIONNAIRE
La mission n’est pas prosélytisme ou simple stratégie. Elle fait partie de la « grammaire » de la foi. Il s’agit de
quelque chose d’indispensable pour celui qui se met à l’écoute de la voix de l’Esprit qui murmure « viens » et «
va ». Celui qui suit le Christ ne peut que devenir missionnaire, et il sait que Jésus « marche avec lui, parle
avec lui, respire avec lui, travaille avec lui. Il ressent Jésus vivant avec lui au milieu de l’activité missionnaire »
(Exhortation apostolique Evangile de la joie, n. 266).
Being a missionary is not about proselytizing or mere strategy; mission is part of the “grammar” of faith, something
essential for those who listen to the voice of the Spirit who whispers “Come” and “Go forth”. Those who follow Christ
cannot fail to be missionaries, for they know that Jesus “walks with them, speaks to them, breathes with them. They sense
Jesus alive with them in the midst of the missionary enterprise” (Evangelii Gaudium, 266).
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IN MEMORIAM : A vos prières, nous recommandons Sr. Florence Leduc, Congrégation des
Sœurs de Sainte-Croix (Fille de feu Alfred Leduc et feue Elizabeth Boisclair de Crysler),
décédée à l’âge de 95ans, le 10 octobre 2015 à Edmonton, Alberta. Que son âme et les âmes
de tous les fidèles défunts par la miséricorde de Dieu Tout-puissant reposent en paix ! Amen.

WEDDING CELEBRATION: Congratulations for Megan Boudens and Jonathan Benoit who were united
through the Sacrament of Holy matrimony on Saturday, October 17th, 2015, in Our Lady of the Rosary
church, Crysler. May God bless their love! Keep them in your prayers.
Toutes nos félicitations à Megan  Boudens et Jonathan Benoit qui se sont unis par le sacrement du mariage le
samedi, 17 octobre 2015, à l’église Notre-Dame-Du-Rosaire de Crysler. Gardons-les dans nos prières.

SOUPER PAROISSIAL – PARISH SUPPER: Veuillez vous joindre à nous ce dimanche 18
octobre 2015, de 16h à 19h30, pour notre Souper Paroissial, à la salle communautaire de
Roxborough, rue St-Polycarpe, à Moose Creek. Adultes : 12,00$; enfants de 6 à 12 ans :
5,00$; enfants de moins de 6 ans : gratuit. Menu : dinde et farce, canneberges, jambon, fèves au
lard, pommes de terre, petits pains et beurre, légumes, salade de chou, tartes assorties, jus, thé, café.
Repas à emporter disponibles.

©@Join Father Eric and the parishioners of St. Martin of Tours for their parish supper next Sunday October
25th, from 3:30pm to 7:30pm at the Parish Hall, in Glen Robertson! Adults: $13, Children 6 to 13: $6; Children
under 5: free.

@©Father Ernest Emeodi and the parishioners St. Columban Parish invite you to their Chili Supper , Chile
con Carne, on SUNDAY, OCTOBER 25th, 2015, from 4:00pm to 6:30pm, at Agora Centre,(Old Nativity Hall)
301 McConnell Avenue, Tickets: Adults $12.00 Children (6-12 years) $5.00; Children under 6 free.

MESSE DES MARGUERITES – DAISY MASS: Please join Bishop Marcel, the priests and deacons for the
annual Daisy Mass next Thursday, October 22nd, 2015, at 2pm, at St. Francis de Sales parish (434 2ND

St. W). This is a wonderful and joyous Mass. If you have never attended then this is the year to check it out.

BISHOP’S PIX – HOME RUN MOVIE
Home Run continues for the next week at the Port Theatre. Times and dates are as follows: 2pm
Monday, October 19th; 7:15pm Tuesday, October 20th.
PRIEST’S PENSION COLLECTION OF NOVEMBER 1ST 2015
We held our third annual priests’ pension collection last November. The total amount collected across the
diocese was $61,164.15. We are extremely appreciative of your concern for our welfare. As you know, the
amount of the monthly pension was only $750 per month when we began seeking your help four years
ago. The retired priests outnumber the active priests by a ratio of almost 2 to 1, which, combined with the low
interest earnings and market volatility, meant we needed to seek additional sources of income. You have
responded to our requests which have allowed us to increase the monthly pension to $800 per month effective
July 1 of 2014. Our annual collection this year will take place November 1st weekend. We thank you for your
consideration and generosity.
Explanation of the goal to increase the monthly benefit with the rationale
Due to your generosity, we were able to increase the monthly pension from $750 to $800 effective July 1st of
2014. Considering the current cost of rent, cable, telephone, internet, food, automobile expenses, clothing,
entertainment and some amount for miscellaneous, we require about $2,100 monthly. CPP and OAS provide
approximately $1,000 monthly. This gives us the $1100 we have set for our pension goal. We will work
gradually to reach this level and are hoping to increase the monthly pension to $875 effective July 1st, 2016.
We thank you for your generosity as you contemplate your contribution this year. The collection will take place
the weekend of November 1st. Should you have any questions, please contact Deacon Pierre Aubé at (613)
933-1138 extension 25 or Fr. Daniel Van Delst at (613) 932-9226.

Père Cyriaque et le comité organisateur du Souper paroissial de Crysler tiennent à remercier toutes les
personnes  ayant participé et ainsi contribué, de près ou de loin, au succès de cet événement
important de notre paroisse. Tous vos dons en temps, argent ou en nourriture ont été grandement
appréciés. Father Cyriaque and the Parish Supper committee of Crysler offer their sincere thanks to all
people who participated in this important parish event. All your time, money, or food donations were
greatly appreciated. MERCI À TOUS / THANKS TO ALL.
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